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UREDBA KOMISIJE (ES) st. 979/2007
z dne 21. avgusta 2007
o odprtju in upravljanju uvozne tarifne kvote za prasi¢je meso, s poreklom iz Kanade
KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE - (4)  Za zagotovitev rednega uvoza je treba koli¢ine proiz-

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (EGS) $t. 2759/75 z dne 29.
oktobra 1975 o skupni ureditvi trga za prasi¢je meso (') in
zlasti ¢lena 11(1) Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1)  Sporazum med Evropsko skupnostjo in vlado Kanade o
zakljucku pogajanj na podlagi ¢lena XXIV:6 GATT (%), ki
je bil odobren s Sklepom Sveta 2007/444/ES (}), doloca
vkljucitev uvozne tarifne kvote, dodeljene drzavi (Kanadi),
in sicer 4 624 ton prasicjega mesa.

(2)  Datum zacetka veljavnosti Sporazuma je 1. avgust 2007;
dolociti je treba datum odprtja tarifne kvote za prvo
kvotno leto in ustrezno koli¢ino.

(3) Pri tem se uporabljata Uredba Komisije (ES) st.
1291/2000 z dne 9. junija 2000 o dolo¢itvi skupnih
podrobnih pravil za uporabo sistema uvoznih in
izvoznih dovoljenj in potrdil o vnaprej$nji dolocitvi za
kmetijske proizvode (¥) ter Uredba Komisije (ES) $t.
1301/2006 z dne 31. avgusta 2006 o dolocitvi skupnih
pravil za upravljanje uvoznih tarifnih kvot za kmetijske
proizvode, ki se upravljajo s sistemom uvoznih dovo-
lienj (°), razen ¢&e ta uredba ne doloc¢a drugace.

(") UL L 282, 1.11.1975, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo (ES) §t. 1913/2005 (UL L 307, 25.11.2005, str. 2).

(3 UL L 169, 29.6.2007, str. 55.

() UL L 169, 29.6.2007, str. 53.

(% UL L 152, 24.6.2000, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo (ES) §t. 1913/2006 (UL L 365, 21.12.2006, str. 52).

(°) UL L 238, 1.9.2006, str. 13. Uredba, kakor je bila spremenjena z
Uredbo (ES) §t. 289/2007 (UL L 78, 16.3.2007, str. 17).

vodov, zajete v uvozni tarifni kvoti, razdeliti na Stiri
podobdobja v obdobju od 1. julija do 30. junija. Za
kvotno leto 2007/2008 se tarifna kvota razdeli na tri
podobdobja. Vsekakor Uredba (ES) §t. 1301/2006
omejuje obdobje veljavnosti dovoljenj na zadnji dan
obdobja uvozne tarifne kvote.

(5)  Tarifne kvote se upravljajo z uvoznimi dovoljenji. Zaradi
tega je treba dolociti podrobna pravila za predloZitev
zahtevkov za izdajo uvoznega dovoljenja in podatkov,
ki jih morajo vsebovati ti zahtevki in uvozna dovoljenja.

(6)  Zaradi nosilcev Zivilske dejavnosti je treba zagotoviti, da
Komisija dolo¢i koli¢ine, za katere niso bili vloZeni
zahtevki, da se bodo dodale v naslednje podobdobje.

(7) Za sprostitev v prosti promet proizvodov, ki so uvoZeni
v okviru kvote, odprte s to uredbo, je treba predloziti
potrdilo o poreklu blaga, ki ga izdajo kanadski organi v
skladu z Uredbo Komisije (EGS) t. 2454/93 z dne 2.
julija 1993 o dolocbah za izvajanje Uredbe Sveta (EGS)
$t. 2913/92 (9).

(8)  Ukrepi, predvideni s to uredbo, so v skladu z mnenjem
Upravljalnega odbora za prasi¢je meso —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

1.  Odpre se uvozna tarifna kvota za prai¢je meso, kot jo
dolo¢a Sporazum med Evropsko skupnostjo in vlado Kanade,
odobren s Sklepom Sveta 2007/444/ES.

Uvozna tarifna kvota se odpre letno za obdobje od 1. julija do
30. junija.

() UL L 253, 11.10.1993, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Uredbo (ES) st. 214/2007 (UL L 62, 1.3.2007, str. 6).
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Zaporedna Stevilka kvote je 09.4204.

2. Skupna letna koli¢ina proizvodov, upravicena do kvote iz
odstavka 1, in stopnja carine sta doloceni v Prilogi L.

3. Za kvotno leto 2007/2008 se uvozna tarifna kvota odpre
za obdobje od 1. oktobra 2007 do 30. junija 2008.

Za to obdobje bo na voljo skupna letna koli¢ina, kot je dolo-
ena v Prilogi I

Clen 2

Uporabljata se Uredba (ES) §t. 1291/2000 in Uredba (ES) t.
1301/2006, razen Ce ta uredba doloca drugace.

Clen 3

1.  Letna koli¢ina v obdobju uvozne tarifne kvote se razdeli
na $tiri podobdobja:

(@) 25 % za obdobje od 1. julija do 30. septembra;
(b) 25 % za obdobje od 1. oktobra do 31. decembra;
(c) 25 % za obdobje od 1. januarja do 31. marca;

(d) 25 % za obdobje od 1. aprila do 30. junija.

2. Zakvotno leto 2007/2008 se uvozna tarifna kvota razdeli
na tri podobdobja:

(@ 50 % za obdobje od 1. oktobra do 31. decembra 2007;
(b) 25 % za obdobje od 1. januarja do 31. marca 2008;

(c) 25 % za obdobje od 1. aprila do 30. junija 2008.

Clen 4

1.  Za namene clena 5 Uredbe (ES) §t. 1301/2006 vlagatelji
ob predlozitvi prvega zahtevka za dolo¢eno podobdobje uvozne
tarifne kvote dokazejo, da so v vsakem od obdobij iz navede-
nega ¢lena uvozili ali izvozili vsaj 50 ton proizvodov iz ¢lena 1
Uredbe (EGS) $t. 2759/75.

2. Zahtevki za izdajo uvoznega dovoljenja navedejo zapo-
redno $tevilko in se lahko nanaSajo na ve¢ proizvodov iz
razli¢nih oznak KN, s poreklom iz Kanade. V tem primeru je
treba vse oznake KN navesti v razdelku 16, njihovo poimeno-
vanje pa v razdelku 15.

Zahtevek za izdajo uvoznega dovoljenja zajema vsaj 20 ton
mase proizvoda in ne sme zajemati ve¢ kot 20 % razpoloZzljive
koli¢ine za vsako podobdobje uvozne tarifne kvote.

3. Uvozna dovoljenja zavezujejo k uvozu iz navedene drzave.

4.  Zahtevki za izdajo uvoznih dovoljenj in uvozna dovoljenja
vsebujejo naslednje navedbe:

(a) v razdelku 8 drzavo porekla in s krizcem oznaceno okence
ob ,da%

(b) v razdelku 20 eno od navedb iz dela A Priloge II;

5. Razdelek 24 uvoznega dovoljenja vsebuje eno od navedb
iz dela B Priloge IL

Clen 5

1. Zahtevki za uvozna dovoljenja se predloZijo v prvih
sedmih dneh v mesecu pred vsakim podobdobjem.

2. Skupaj z zahtevki za izdajo uvoznih dovoljenj se polozi
var§¢ina 20 EUR za 100 kilogramov mase proizvoda.

3. Drzave clanice najpozneje tretji delovni dan po koncu
obdobja za vlozitev zahtevkov uradno obvestijo Komisijo o
skupnih zahtevanih koli¢inah, izrazenih v kilogramih.

4. Uvozna dovoljenja se izdajo najhitreje sedmi delovni dan
in najkasneje enajsti delovni dan po koncu obdobja za uradna
obvestila iz odstavka 3.

5. Komisija po potrebi dolodi koli¢ine, za katere niso bili
vloZeni zahtevki in ki se avtomatino dodajo koli¢ini za
naslednje podobdobje.
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Clen 6

1. Z odstopanjem od drugega pododstavka clena 11(1)
Uredbe (ES) §t. 1301/2006 drzave clanice pred koncem prvega
meseca vsakega podobdobja sporocijo Komisiji skupne koli¢ine,
izrazene v kilogramih, zajete v uvoznih dovoljenjih iz clena
11(1)(b) navedene uredbe.

2. Drzave ¢lanice pred koncem Cetrtega meseca po vsakem
letnem obdobju sporocijo Komisiji koli¢ine, izrazene v kilo-
gramih, ki so bile v zadevnem obdobju dejansko spros¢ene v
prosti promet v skladu s to uredbo.

3. Z odstopanjem od drugega pododstavka ¢lena 11(1)
Uredbe (ES) st. 1301/2006 drzave ¢lanice sporocijo Komisiji,
prvi¢ skupaj z uradnim obvestilom, zahtevane kolicine za
zadnje podobdobje, in drugi¢ pred koncem cCetrtega meseca
po vsakem letnem obdobju neuporabljene koli¢ine, izrazenih
v kilogramih, iz ¢lena 11(1)(c) navedene uredbe.

Clen 7

1. Z odstopanjem od ¢lena 23 Uredbe (ES) $t. 1291/2000
veljajo uvozna dovoljenja 150 dni od prvega dneva podobdobja,
za katero so bila izdana.

2. Brez poseganja v ¢len 9(1) Uredbe (ES) $t. 1291/2000 se
pravice, ki izhajajo iz uvoznih dovoljenj, prenesejo, ¢e imetniki
izvoznega dovoljenja izpolnjujejo pogoje iz ¢lena 5 Uredbe (ES)
§t. 1301/2006 in ¢lena 4 Uredbe.

Clen 8

Za sprostitev v prosti promet proizvodov v okviru kvote iz
¢lena 1 je treba predloziti potrdilo o poreklu blaga, ki ga izdajo
kanadski organi v skladu ¢leni 55 do 65 Uredbe (EGS)
$t. 2454[93.

Clen 9

Ta uredba zacne veljati tretji dan po objavi v Uradnem listu
Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 21. avgusta 2007

Za Komisijo
Mariann FISCHER BOEL
Clanica Komisije
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Proizvodi iz ¢lena 1(2):

PRILOGA 1

Skupna koli¢ina

Zap‘;:ed“a Oznake KN Poimenovanje proizvoda Veljavna dajatev v tonah mase
’ proizvoda
09.4204 02031211 Kosi pragi¢a, svezi, ohlajeni ali 389 EUR/t 4624
zamrznjeni, s kostmi in brez kosti,

02031219 razen fileja, predstavljenega posebej 300 EURt

02031911 300 EUR/t

02031913 434 EUR[t

020319 15 233 EUR[t

ex 0203 19 55 434 EUR[t

020319 59 434 EURJt

02032211 389 EUR/t

0203 2219 300 EUR/t

02032911 300 EUR/t

020329 13 434 EURJt

0203 29 15 233 EUR[t

ex 0203 29 55 434 EURJt

0203 29 59

434 EURJt
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PRILOGA II
DEL A

Navedbe iz ¢lena 4(4)(b):
— v bolgarscini: Pernamert (EO) Ne 979/2007
— v Spansini: Reglamento (CE) n°® 979/2007
— v cescini: Nafizeni (ES) ¢. 979/2007
— v dantini: Forordning (EF) nr. 979/2007
— v nemgini: Verordnung (EG) Nr. 979/2007
— v estonsCini: Miirus (EU) nr 979/2007
— v grstini: Kavoviopog (EK) ap. 979/2007
— v anglecini: Regulation (EC) No 979/2007
— v francostini: Reéglement (CE) n® 979/2007
— v italijanscini: Regolamento (CE) n. 979/2007
— v latvijstini: Regula (EK) Nr. 979/2007
— v litovscini: Reglamentas (EB) Nr. 979/2007
— v madZarscini: A 979/2007[EK rendelet
— v maltestini: Regolament (KE) Nru 979/2007
— v nizozemsGini: Verordening (EG) nr. 979/2007
— v poljstini: Rozporzadzenie (WE) nr 979/2007
— v portugalstini: Regulamento (CE) n.° 979/2007
— v romunscini: Regulamentul (CE) nr. 979/2007
— v slovastini: Nariadenie (ES) ¢. 979/2007
— v slovensCini: Uredba (ES) $t. 979/2007
— v fingdini: Asetus (EY) N:o 979/2007

— v Svedscini: Forordning (EG) nr 979/2007.
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Navedbe iz ¢lena 4(5):
— v bolgarstini:
— v SpanCini:
— v CeScini:

— v danscini:
— v nemscini:
— v estonscini:
— v grcini:

— v anglecini:
— v francoscini:
— v italijanscini:
— v latvijscini:
— v litovscini:

— v madZarini:

— v maltesCini:
— v nizozemscini:

— v poljstini:

— v portugalscini:
— v romunscini:
— v slovastini:
— v slovenstini:
— v fingini:

— v Svedscini:

DEL B

Mura no OMT, Hamarenn cormacHo Pernament (EO) Ne 979/2007

Reduccién de los derechos del AAC en virtud del Reglamento (CE) n° 979/2007

SCS cla snizend podle nafizeni (ES) ¢. 979/2007

FTT-toldsats nedsat i henhold til forordning (EF) nr. 979/2007

Ermifigung des Zollsatzes nach dem GZT gemif8 der Verordnung (EG) Nr. 979/2007
Uhise tollitariifistiku tollimakse vahendatakse vastavalt méarusele (EU) nr 979/2007
Metopévog daopog tou kool dacpiohoyiou, omwg mpofAéner o kavoviopog (EK) apw). 979/2007
CCT duties reduced as provided for in Regulation (EC) No 979/2007

Droits du TDC réduits conformément au réglement (CE) n°® 979/2007

Dazi TDC ridotti secondo quanto previsto dal regolamento (CE) n. 979/2007

KMT nodoklis samazinats, ki noteikts Regula (EK) Nr. 979/2007

BMT muitai sumazinti, kaip numatyta Reglamente (EB) Nr. 979/2007

A ko6z6s vamtarifiban meghatdrozott vamtételek csokkentése a 979/2007/EK rendeletnek
megfelelGen

Dazji TDK imnaqqsa kif previst fir-Regolament (KE) Nru 979/2007
Invoer met verlaagd GDT-douanerecht overeenkomstig Verordening (EG) nr. 979/2007

Cla pobierane na podstawie WTC obnizone jak przewidziano w rozporzadzeniu (WE)
nr 979/2007

Direitos PAC reduzidos em conformidade com o Regulamento (CE) n.° 979/2007
Drepturile TVC se reduc conform prevederilor Regulamentului (CE) nr. 979/2007

clo SCS znizené podla ustanoveni nariadenia (ES) ¢. 979/2007

carine SCT, znizane, kakor dolo¢a Uredba (ES) $t. 979/2007

Yhteisen tullitariffin mukaiset tullit alennettu asetuksen (EY) N:o 979/2007 mukaisesti

Tullar enligt Gemensamma tulltaxan skall nedsittas i enlighet med férordning (EG)
nr 979/2007.



